
 
COURTESY TRANSLATION 

 
 
Dear President 
 
I hereby confirm that the Karate Olympic Qualification Tournament (QT) which will take place from 11 
to 13 June in Paris, at the Pierre de Coubertin stadium, benefits from the recognition of priority event for 
its organisation as well as for the reception of foreign delegations on the national territory. 
 
In view of the reinforced sanitary protocol that will be implemented for this sporting event, meeting all 
the principles of isolation of the athletes (“sanitary bubble”) during their stay, the athletes and their 
accompanying persons coming from a country outside the European Area can benefit from an exemption 
of the quarantine in agreement with the French Health Authorities. 
 
This letter may be presented to the diplomatic authorities in order to obtain a letter of safe-conduct and/or 
visa required for entry into French territory. 
 
I wish you every success in the organisation of this event and would ask you to accept, Mr President, the 
assurance of my highest consideration. 
 
 
 

TRADUCCION DE CORTESIA 
 
 
Estimado Presidente 
 
Confirmo que el Torneo de Clasificación Olímpica de Kárate (TC) que tendrá lugar del 11 al 13 de junio 
en París, en el estadio Pierre de Coubertin, goza del reconocimiento de evento prioritario para su 
organización, así como para la recepción de delegaciones extranjeras en el territorio nacional. 
 
En cuanto al protocolo sanitario reforzado que se pondrá en marcha para este evento deportivo, 
cumpliendo todos los principios de aislamiento de los deportistas (“burbuja sanitaria”) durante su estancia, 
los deportistas y sus acompañantes procedentes de un país fuera del Espacio Europeo podrán beneficiarse 
por este motivo de una exención de la cuarentena de acuerdo con las Autoridades Sanitarias Francesas. 
 
La presente carta puede presentarse a las autoridades diplomáticas para obtener el salvoconducto y/o el 
visado necesario para la llegada al territorio francés. 
 
Le deseo el mayor de los éxitos en la organización de este evento y le ruego acepte, señor Presidente, mis 
más altas consideraciones. 


